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Kdo nikdy neměl psa, neví,

co znamená milovat a být milován.

 

Arthur Schopenhauer

 

 

Nejpřesnější představu

o bezmocnosti lidí mají nepochybně bůh a jezevčík.

George Mikes

 

 

Raději bych se vzdala muže než svého jezevčíka Felixe.

Ingrid Steegerová

 

 


 

 

JEDNA

 

 

 

To jsem dopadl! Dobrá, věděl jsem, že to tu nebude žádný grandhotel, ale tohle ubytování je vážně skandál. Hrůza. Smrad a tma. A špína. Dávám si záležet, abych se tu moc nerozhlížel, jenže nepořádek po mých předchůdcích je nepřehlédnutelný. Je vidět, že tu hodně dlouho nikdo neuklízel. Je mi do breku – jak mě něco takového vůbec mohlo potkat? Dneska ráno jsem ještě byl v salonu na zámku Eschersbach, a teď tohle. Opravdu začnu výt.

„Čumáčku, jdeš mi na nervy!“ zaslechnu za dvě vteřinky zleva. Správně! Ještě jsem nezmínil to nejhorší – svoje spolubydlící. Je jich pět, většina neuvěřitelně zpustlá. A nejen opticky. Obyčejný póvl, který si ze mne, šlechtice, udělal vítanou oběť. Můj rodokmen sahá až do roku 1723, zatímco tihle ignoranti kolem patrně ani netuší nic o rozdílu mezi markrabětem a morkovým knedlíčkem.

V představách mi vytane můj dědeček. „Žádný Eschersbach se nikdy nevzdával. Na to nikdy nezapomínej!“ říkával. Ach dědečku, kdybys mě tak teď viděl – klesl jsem definitivně úplně na dno. Při téhle myšlence zavyju ještě hlasitěji. Někdo mě odtud prostě musí dostat!

„Pojď sem, broučku, utiš se.“ Čísi ruka se protáhne mříží a podrbe mě za ušima. „Za chvilku dostaneš něco dobrého na zub a pak bude svět zase hned jinačí. První den je hrozný pro každého.“

Hm, příjemný hlas. Se zájmem se ohlédnu, abych zjistil, komu patří. Vedle výběhu stojí mladá žena v kalhotách s laclem a povzbudivě se na mě usmívá. Ruka jí voní po obyčejném žrádle z konzervy, a přesto je v jejím dotyku trocha útěchy. Olíznu jí prsty a ona se zahihňá.

„Chutná, co?“ zašeptá mi do ucha.

Ach kdyby věděla – můj rozmazlený jezevčičí jazýček si doteď pochutnával jen na čerstvých srdíčkách a vnitřnostech. Krmení z konzervy byla absolutní výjimka, to jsem opravdu dostával, jen když naše kuchařka Emilia onemocněla nebo odjela na dovolenou. Při myšlence na Emilii se mi sevře srdce a musím si fňuknout. Když jsem se s ní ráno loučil, plakala. Čertví, jak to u lidí chodí. Ale poprvé v životě bych za to dal nevím co, kdybych mohl taky uronit pár slz.

„Chudáčku, pořád je to zlé?“ ptá se soucitně ošetřovatelka.

„Neboj, jsi tak roztomilý, tobě najdeme určitě brzy novou paničku nebo páníčka. Slibuju!“ Ještě jednou mě pohladí po hlavě a ruku zase skrz mříž vytáhne.

Otočím se a zamířím do opačného rohu výběhu. Na jedno místo tam ještě lákavě svítí sluníčko a já se tam chci uvelebit.

Zjevně nejsem sám, kdo dostal tenhle nápad. Ještě než si lehnu, šlápne mi cosi obrovského černého přímo na tlapky.

„Koukej, prcku, lepší bude, když odtáhneš na druhou stranu. Tohle je moje místo.“ A aby dodal svému přání náležitý důraz, poslední slova pronese chraplavým hlasem.

Co je to za směšného čokla! Myslí to vážně, že mi bude šlapat na nohy? Mně, jehož předkové chodili na lov ještě s posledním císařem? Zavrtím hlavou, že ne.

„Myslím, že není,“ opáčím natolik vznešeně, jak jen mi to za těchto nepříjemných okolností jde, „v tomto zařízení se rezervace neprovádějí. Byl jsem tu před vámi, tudíž se uložím na toto místo já. Dovolíte?“ S těmito slovy sunu pana obra na stranu a honem si lehám. Zírá na mě dost nechápavě. Tolik civilního odporu pravděpodobně ještě nikdy nezažil. Spokojeně se rozvaluju. Vždyť dědeček měl pravdu – každý Eschersbach drží hlavu vzhůru, i když je zrovna dole.

Jak si tak přemýšlím, kdy asi bude nějaké to bezpochyby spíš skromné jídlo, přestane svítit na moje světlé místečko sluníčko. Co to je, že by mrak? Vzhlédnu, abych zjistil, co to proboha najednou hází stín, a koukám přímo do čenichu poměrně nevzhledně vyhlížejícímu boxerovi. Svůj čumák přibližuje těsně k mému a přitom šíří smrad, který mi úplně vyrazí dech.

„Bacha, ty nafoukanej trpaslíku. Kdybys tu nebyl novej, byl bys už mrtvej pes. Tady platí naše pravidla. Bude lepší, když se jich budeš držet. Jestli můj kamarád Bozo řekne ještě jednou, že se máš klidit, tak…“ Přiblíží se ke mně ještě víc a bleskově po mně ňafne.

Au! Pichlavá bolest mi projede pravým uchem. Pomoc! To je drzost! Rozčileně štěkám – evidentně jsem se dostal mezi militantní a násilnické toulavé psy. Ale ať štěkám, jak chci, nepřichází nikdo. Ani mladá žena v kalhotách s laclem. Boxer a Bozo se spokojeně šklebí.

„Ušetři si námahu. Stejně tě neslyší – odešla naproti ke kočkám. Můžeme tě teď klidně oddělat, a nikdo ti nepomůže. Jeden mrtvý pes navíc ve statistice tohohle baráku. Koho to zajímá?“

Cítím, jak se mi ježí chlupy na krku a běhá mráz po zádech. Černý bručoun Bozo se opět postaví přede mě.

„Tak co? Když řeknu zmiz?“

„Tak zmizím?“ dokončím jeho větu.

„Správně. Sto bodů. Hodnej pejsek.“

Bozo mě uhodí svou zaneřáděnou prackou do mého citlivého čumáčku. Vyděšeně uskočím a roztřesené nožky mě odnesou do jiného rohu výběhu. Tam sedí ještě další dva psi, kteří celé dění znuděně sledovali. Vražda a zabití se tu zdají být na denním pořádku, každopádně tu nikoho nezajímá, že jsem se právě stal obětí zločinu. Starší ohař se odsune kousek stranou, když si vedle něj sednu. Aspoň on mě neohrožuje. Chvíli sedíme mlčky vedle sebe. Pak se ke mně o kousek přiblíží a do ucha mi zašeptá: „S nimi si nic nezačínej. Jsou dost nebezpeční. Když jim půjdeš z cesty, nechají tě většinou na pokoji.“

Z cesty? To musí být vtip. Tenhle výběh je docela malý a nás je tu šest psů. Ohaře asi taky napadlo, že něco takového je zhola nemožné. Mazaně se na mě šklebí a brouká: „Tak to holt chodí, haha. Ostatně já jsem Fritz.“

Neříkám nejdřív nic. Za daných okolností nemám chuť se bavit. Místo toho položím hlavu na přední tlapky a dívám se, jak se Bozo a Boxer vyvalují na mém slunečném místečku. Určitě se baví na můj účet. Jsem vlastně rád, že jsem jezevčík, ale v tuhle chvíli bych byl raději bojový pes. Staffordský teriér, pitbul nebo něco podobného ve smyslu pes zabiják.

„A hele,“ Fritz mě šťouchne do boku, „nebuď smutný. Ošetřovatelka zrovna říkala, že ty jsi takový typ k lidem. Tebe si někdo brzy vybere. A pak těm dvěma idiotům ukážeš vztyčený prostředník, protože je tutově nikdo nechce.“

Dívám se zamyšleně na Fritze. Snad bude mít pravdu.

 

 

Další den ráno se cítím jako přejetý. Skoro jsem nespal, a když už se mi tu a tam na pět minut zavřely oči, měl jsem děsivé sny. O boxerech a pitbulech, kteří mě honí po výběhu, a o obrovských hromadách žrádla z konzervy, které chutná odporně. Unaveně se ploužím k Fritzovi. Stojí u dveří a vrtí ocasem.

„Dobrýtro. Co že jsi už vzhůru a máš takovou náladu?“ vyzvídám na něm.

„Dneska je návštěvní den. A když se tu zastaví někdo, kdo shání psa, chci hned zapůsobit. Taky už nejsem nejmladší a o to důležitější je dělat dojem, že jsem dynamický a dobře naladěný. Však uvidíš, lidi to tak mají rádi.“

Že by měl pravdu? Vlastně ani nemám chuť předvádět cvičeného jezevčíka. Ovšem myšlenka, že tady budu muset zůstat delší dobu, je strašlivá, to přiznávám. Postavím se tedy vedle Fritze a vrtím ocasem sem a tam, i když motivace zrovna chybí. A na takový levný trik že se lidi chytí? Tomu nevěřím.

„Řekni mi, jak se vlastně jmenuješ?“ chce vědět Fritz.

„Carl-Leopold,“ odpovím.

„Carl-Leopold? Legrační jméno pro psa.“

„Nezdá se mi. Ono totiž právě zaleží na tom, z jakého chovu pocházíš.“ Tupec! Co on ví o pěkných jménech? „Jsem von Eschersbach,“ hrdě dodávám.

„Von Eschersbach? To mi nic neříká,“ zamručí Fritz a dál vrtí ocasem.

Povzdychnu si. Opravdu tupec. Sice milý, avšak přece jen ignorant. Zrovna chci začít zasvěcovat Fritze do základů své rodinné historie, když tu klapnou dveře u domku hned vedle našeho výběhu. Okamžitě mě to zelektrizuje. Ani ne kvůli tomu zvuku – koneckonců v tomhle zařízení by hladina hluku jezevčíkovi mohla jeho jemné uši klidně utrhnout. Kdepak, je to spíš taková nepopsatelná vůně, která se šíří směrem k mému nosu. I Fritz zavětřil, zdá se. Přestává zbytečně vrtět ocasem jako zběsilý a místo toho prostrkuje čumák skrz mříže.

„Cítíš to taky?“ ptám se ho. Kývne.

„Dost dobrý, co?“

„Úplně báječný!“ dává mi za pravdu.

„To je ta nejkrásnější vůně, jakou jsem u člověka kdy zavětřil,“ konstatuji.

Jasné je, že ta vůně patří člověku. To každý pes hned pozná. Co to může být za člověka, který tak voní? Není to ta profláknutá vůně, jakou má buřt nebo čokoládové sušenky. To ne, spíš jako… lámu si hlavu… mám to – jako krásný letní den. Báječný letní den. Docela jako květiny, trochu jahod a malinko máty. Fantazie.

„Možná budeme zklamaní, až toho člověka spatříme. Ti nejpitomější lidi vždycky nejlíp voní,“ hodnotí Fritz jako odborník.

„Vážně?“ divím se. „Musím se přiznat, že tady jsem zatím žádnou souvislost neodhalil. Neumím to posoudit.“

„Opravdu, vsaď se.“

S napětím hledíme ke dveřím. A vtom už se blíží k výběhu ona, následovaná Kalhotami s laclem. Fritz byl tedy úplně vedle. Na člověka je přenádherná, málem jako anděl. Baví se s ošetřovatelkou a směje se. A oči se jí smějí – což vypadá obzvlášť pěkně a u lidí dost neobvykle. Většinou roztahují při smíchu jen ústa a to je škoda. Tedy kdybych se já uměl smát, zapojil bych oči taky. Jednoznačně to vypadá líp.

„Hm, tak nějakého menšího pejska byste chtěla? A spíš mladšího?“ Anděl kývne.

Fritz okamžitě svěsí uši. Ví, co to znamená: zase to není panička pro něj. Ohaři nejsou totiž zrovna malí a Fritz už není dávno ani mladý. Sklopí hlavu. „Hodně štěstí!“ stihne mi ještě zašeptat, než mě obejde a jde pryč. Doopravdy mě to mrzí – ale zase by to snad mohla být šance pro mě. Pokusím se ještě znovu o Fritzovu taktiku. Vrtím rozčileně ocasem a snažím se štěkat co nejpřátelštěji. A skutečně – obě ženy právě zamíří přímo ke mně.

„Tohle je například náš junior. Zrovna jsme ho dostali. Je mu asi půl roku.“

Prostrčí ruku skrz mříž a já ji hned olíznu. Tedy jestli tohle neudělá dobrý dojem, tak pak už nevím. Anděl se ke mně skloní.

„Ty jsi ale sladký! Takový roztomilý pejsek.“ Nadšeně skáču nahoru a dolů.

„Ano, opravdu je milý. Je to kříženec jezevčíka.“ Ne, že by to tak nebylo, naopak. Slečna v kalhotách s laclem má pravdu. Dovrší tím mou potupu. Jsem prostě směska. Následek matčiny aférky a jedním čiperným teriérem. Přesně proto jsem tady. Sice jako Carl-Leopold von Eschersbach, ale čistokrevný jezevčík s těmi nejlepšími papíry zrovna nejsem. Zcela nevhodný pro lov. A stejně tak nevhodný do chovu. Tak pravil starý zámecký pán Eschersbach, než mě šoupnul do auta a odvezl sem. Emilia plakala, jenže ona už si vzala moji sestřičku a dva psi by na ni byli samozřejmě moc.

Evidentně jsem začal kňučet, protože anděl najednou prostrkuje ruku skrz mříž a hladí mě.

„Ach chudáčku, copak je? Jsi smutný?“

Hrozně trapné. Eschersbachové přeci nebrečí. A navíc před takovou krásnou ženou. Jak tohle sakra skončí? Byla to však zjevně správná taktika – neboť anděl se náhle zvedá, ukazuje na mě a říká: „Toho chci. Na každý pád. Mohu si ho vzít rovnou?“

Kalhoty s laclem přikývnou. „Pojďte se mnou dovnitř, vyřídíme hned formality. Všechna očkování už má, přišel od velice svědomitého chovatele. Taková poněkud provozní nehoda.“

Při posledních slovech se zachichotá. A já bych ji nejraději kousl do ruky. Ale kašlu na to. Vždyť bych tady musel zůstat.

 

Za dvacet minut už bezpečně sedím v přepravce na zadním sedadle Carolinina auta. Carolin – tak se jmenuje můj anděl, jak jsem vyrozuměl při odjezdu. Carolin. Nádherné jméno. Velice ušlechtilé. Možná – ach bože – docela jistě je Carolin z lepších poměrů. Něčeho takového si pes jako já snadno povšimne. Carolin má každopádně dobrou náladu. Hvízdá si písničku a tu a tam mrkne do zpětného zrcátka a koukne se na mě.

„Teď uvidíš svůj nový domov, broučku. Jsem moc zvědavá, jak se ti bude líbit.“

A jak já jsem zvědavý! Jestlipak bude tak pěkný jako zámek Eschersbach? Bude tam velký park? A hodně zaječích nor? Auto zpomaluje a Carolin nakonec zastaví. Otevře dveře a vynese mě ven. Najednou mám vůni jahod a máty rovnou před nosem a nejradši bych Carolin olízal odshora až dolů. Jenže musím být ještě chvíli trpělivý, než budu moct vylézt z pohupující se přepravky.

Kolem se zešeří a přepravka se se mnou ještě víc rozkmitá – to mě Carolin nese po schodech. Pokouším se nasát mřížkou přepravky první dojem ze svého nového útočiště. Jistě to bude místo, kde žijí různí lidé. A také různá zvířata. Na první nástřel bych to tipoval minimálně na jednu kočku.

Carolin právě odkládá přepravku a já slyším, jak otvírá dveře. Nohou posune přepravku o kousek dál. Pak se chvíli zabývá víkem, otevře je a obezřetně mě vyndá.

„Et voilà! Tak tady teď budeš bydlet. Pěkně se tu porozhlédni, maličký.“

V první chvíli nevidím vůbec nic – takové je tu světlo. Opatrně mžourám a pokouším se přivyknout na světlo. Pozvolna rozpoznávám, že jsme asi v nějakém lidském obývacím pokoji. U okna stojí veliká pohovka, na té by si takový malý jezevčík mohl docela pohodlně hodit šlofíka. Zdalipak je to u Carolin dovoleno? V zámku to bylo rozhodně zakázané. Čím to mohlo být, že jsme se sestřičkou neměli nic tak v oblibě jako poskakovat na pohovce v salonu? Už jenom proto, jaká to byla legrace, když se na nás starý zámecký pán přihnal jako namydlený blesk, přestože chodil o holi, a tou holí kolem nás šermoval a snažil se nás vyhnat.

Kráčím k pohovce a očichávám přehoz. Hm, taky jahůdky a máta. Ale ještě něco navíc. Žádné zvíře, spíš ještě nějaký člověk. Zhluboka se do té vůně ponořím. Hm, nejenže mám novou paničku, ale ještě navíc i páníčka? Ženská vůně to rozhodně není. Jak si tak přemýšlím, Carolin mě zvedne a posadí – jo! jo! jo! – na pohovku a sama si sedne vedle mě. Nadšeně jí olizuju ruce – tahle žena evidentně ví, co mají jezevčíci rádi. Směje se a odtahuje ruce. Najednou se zamyslí.

„Inu, můj malý, obstarala jsem ti pelíšek, vodítko, misku na pití i žrádlo. Už chybí jenom jedno…“ Zavrtím hlavou, protože na můj vkus to znělo docela kompletně. „Potřebuješ ještě nějaké pěkné jméno.“

Překvapeně vykviknu – pěkné jméno už přeci mám! Nebo mě pan Eschersbach odložil v útulku jen tak? Aniž by jim o mně cokoli pověděl? Taková bezcitnost!

Carolin si očividně všimne mého rozčilení, vezme mě k sobě na klín a potom se navzájem díváme do očí.

„Hm, tak jak by se takový šikovný pejsek jako ty mohl jmenovat? Koho nebo co bys tak mohl připomínat?“

Pokouším se co nejúčinněji bít v prsa a působit hodně důstojně. Třeba pak přijde sama od sebe na Carla-Leopolda? Abych ten pohled ještě podtrhl, dvakrát mocně štěknu. Tak do toho, Carolin, přemýšlej trochu!

„Každopádně nejsi žádný obyčejný pes – zdá se mi, že máš vskutku charakter. Vnitřně jsi jistě mnohem větší, než vypadáš navenek.“

Ó to ano! Přesně tak! Přišla na to! Majestátně zvrátím hlavu dozadu.

„Už to mám! Budu ti říkat Herkules.“

Prosím? HERKULES? Starý Řek místo šlechtice?

 


 

 

DVĚ

 

 

 

Herkules! Dobrá, Carolin asi nemá moc vkusu, co se týká výběru jmen pro jezevčíky. Na tohle podivné jméno si budu muset teprve zvykat. Zato má ale cit pro výběr správného místa k bydlení, to v každém případě. Skutečně se dům, ve kterém teď bydlím, zdá být téměř tak velký jako zámek Eschersbach. Můj pocit, že Carolin pochází z těch nejlepších poměrů, je zřejmě správný. Ani sousedi tu neobývají žádné skromné chýše. Přímo za naším domem začíná park. Nejsem si ovšem jistý, zda patří jen Carolin. Je totiž doopravdy obrovský. Když se tam vydáme na procházku, nedokážu ani vzdáleně odhadnout, kde až park končí – to je super!

A nejen že je veliký, čeká v něm navíc i dobrodružství. Již po pár krocích větřím první divoké králíky a veverky. Už už chci vyrazit, a tu mi nepříjemné cuknutí na krku připomene, že mi Carolin opatřila něco, co je pro mě docela nezvyklé: jakýsi druh provazu, který mi připevnila na obojek. Au au! Co to má znamenat? Otočím se, chytnu tu věc do tlamy a škubnu za ni. Carolin ke mně přičapne.

„Tak co, Herkule? Nelíbí se ti nové vodítko? Nebo jsi ještě nikdy nebyl na procházce s vodítkem? Nejsem si vůbec jistá, jestli to takový malý pejsek jako ty bude hned umět. Myslím chodit na vodítku. Ale bohužel vodítko je tu povinné a já tě nemohu nechat jen tak pobíhat kolem.“

Při slovech „povinné vodítko“ se musím do toho provazu zakousnout ještě divočeji než prve. Nevím sice, co to přesně znamená, ale zní to rozhodně jako něco, co je zaměřeno proti psům.

„Ts, ts,“ sykne Carolin a pak mě docela něžně pohladí po hlavě. Nechám vodítko být a prohlížím si ji.

„Asi si budu muset koupit nějakou knížku o výchově psů. Nebo si snad zamluvím pár hodin s psím trenérem? Ty jsi totiž můj první pes vůbec. Včera jsem najednou měla pocit, že by bylo prima mít u sebe takovou přátelskou a věrnou bytost.“

Okay, jen ten nápad s výchovou je samozřejmě zbytečný nesmysl a já doufám, že na to Carolin brzy přijde. Stoprocentně má však pravdu, co se týká mě jako přátelské a věrné bytosti. Stejně jako všech jezevčíků pocházejících od Eschersbachů. Dokonce bych zašel tak daleko, že bych mohl tvrdit, že jsme tím proslavení. Eschersbach svého člověka neopouští. Nikdy! To si pamatuj, Carle-Leopolde! Jako bych slyšel dědečka. Jenže co když člověk najednou opustí jezevčíka? To dědečka určitě nenapadlo, doplňuji v myšlenkách pochmurně. Najednou jako by mě zachvátila smutná nálada, ale vtom zašustí Carolin něčím, co má v tašce. Hm, ne jen tak něčím – tu vůni přece znám! Buřtík! A opravdu mi jeden chvilku drží před nosem.

„Tu máš, miláčku. Začneme trénink venčení něčím veselým. Doufám, že to máš rád.“

Chytím do tlamy buřta a nadšeně skáču do výšky. Jen ať Carolin ví, že měla naprosto správný nápad.

„Máš radost, viď? Víš co? Vykašleme se na trénink s vodítkem a půjdeme se podívat na Daniela. Je na čase, abyste se seznámili. Touhle dobou jistě pilně pracuje a uvítá změnu.“

Škoda, raději bych ještě zůstal v parku. A to i s vodítkem. Třeba bychom ještě potkali nějakého psa. Mohl bych se ho trochu poptat, jak to tu chodí. Koneckonců je potřeba vědět, s kým má jeden tu čest. Ale když je tenhle Daniel tak důležitý, no prosím – pro mě za mě!

Carolin se vrací stejnou cestou, po které jsme přišli. Dám si tu práci a poslušně kráčím na vodítku vedle ní. Možná dostanu ještě jeden buřtík, když jí poskytnu dojem úspěšné pedagogické lekce. A skutečně se ke mně krátce otočí.

„Hodný Herkules! Učíš se rychle!“ chválí mě. Bohužel do tašky znova nesáhne. Aťsi, stejně ani nemám hlad.

Mezitím se ocitáme zase před domem. Že by tu Daniel bydlel taky? Carolin se ke mně sklání a bere mě do náruče.

„Tak a šup do dílny!“

Do dílny? Zajímavé slovo. Co asi tak v sobě skrývá? Opravdu vcházíme do domu, jenže jinak než prve. Místo po schodech nahoru jdeme čtyři schůdky dolů. Potom Carolin otevře dveře – a ocitneme se v místnosti, která neuvěřitelně voní dřevem. Užasle čmuchám. Mají snad tihle lidé uvnitř v domech i lesy? A bydlí v nich také lišky a králíci? Ovšem nevidím tu žádné stromy. Divné.

Z jednoho rohu dílny zaslechnu někoho hvízdnout. Je to snad Daniel? Carolin mě nese směrem za tím zvukem. Vcházíme do místnosti se dvěma velkými okny, do nichž zrovna svítí teplé odpolední sluníčko. Přímo za okny je trávník. Vypadá to moc hezky. Před okny stojí velký stůl a za ním člověk, který umí tak hlasitě hvízdat. V rukách drží dlouhé cosi, co vypadá jako klacík s dlouhými vlasy. Jakmile nás spatří, odkládá tu věc stranou a přestane si pískat.

„Jé, ahoj! Kdopak se nám to sem zaběhl? Nebo máme návštěvu?“

Carolin vrtí hlavou. „Ani to, ani to. Máme nového spolubydlícího. Dovol, abych vás představila. Herkule, to je Daniel. Danieli, to je Herkules.“ S těmito slovy mě pokládá na stůl vedle té zvláštní věci.

„Cože? Ty sis koupila jezevčíka?“

„Je to kříženec, víš?“

Nemohu jinak, ale na tomto místě prostě musím jen silně potřást hlavou a rozčileně zavrčet. Oba se na mě udiveně podívají.

„Ale ale, že by neměl rád mužský?“ zjišťuje Daniel. Carolin pokrčí rameny a chlácholivě mě podrbe za ušima.

„Nemyslím si. V útulku nic takového neříkali a já bych si ho přes den ráda brala do dílny.“

Daniel se usmívá. „Tak jo, třeba je to hrdý chlapík a jenom nemá rád, když se před ním pochybuje o jeho čistokrevnosti.“

Oba se smějí a Carolin mě zase bere do náruče.

Co na tom může být tak směšného? I když zatím ještě neznám tolik lidí, jedno je jasné: tihle dvounožci nejsou rozhodně tak citliví jako my psi. Jednoznačně nemají smysl pro to, co nás trápí. Pokouší se o mě tísnivý pocit, že trvalé soužití s takovým člověkem nemusí být vždycky pouhá radost. Každopádně měl tenhle Daniel pravdu. Zbytek ještě vyzkoušíme!

„Můžu si ho taky pochovat?“

„To víš, že ano!“ Carolin mě podává Danielovi. Ten má pevný, ale nikoli nepříjemný stisk. Je jen o kousek větší než Carolin a odtud shora vidím, že se mu po celé hlavě divoce vlní světlé rozcuchané vlasy.

„Tak co, ty? Nelíbím se ti?“ Abych dokázal opak, olizuji Danielovi celý obličej.

„Tolik na téma, že nemá rád mužské,“ raduje se Carolin.

„Myslím, že u něj dost boduješ.“

„To jsem se uklidnil! Když už máme od teďka trávit dny pohromadě, bylo by špatné, kdyby tomu bylo jinak. Jezevčík, který by mě neustále kousal do lýtek, by naši harmonii poměrně citelně narušoval.“

Ach ano, rozumím. Daniel bude páníček k mojí paničce. Pravděpodobně jsem ho cítil už prve nahoře. Občas jsem slýchal, že lidi tvoří rádi dvojice a zůstávají tak dlouhodobě. Ta myšlenka mi vždycky připadala poněkud divná. Když však pozoruji tyhle dva, docela to chápu. Působí tak… tak důvěrně. Skoro jako můj děda se starým panem Eschersbachem. Chodili spolu přece jen patnáct let na lov. Být víc dvojicí snad už nejde. Jestlipak chodí Carolin s Danielem taky na lov? Nebo snad dělají lidské páry společně jiné věci?

„A teď něco služebně: volala paní Brolinová?“ ptá se Carolin Daniela. „Chtěla si nechat odhadnout violoncello, že by ho dala zrestaurovat, pokud se to vyplatí.“

Violoncello. Jaké krásné slovo. Takové měkké, a přesto jaksi… vášnivé. Co to jen může být? A má to co do činění s tou věcí, kterou měl Daniel předtím v ruce? No, to budu muset vypátrat. Však budu ode dneška víc v terénu.

„Ano, zastavila se a nástroj tu nechala. Položil jsem ti ho na pracovní stůl. Ale nespěchá to, prý úplně stačí, když jí zavoláš v pondělí.“

„Dobrá. Upřímně řečeno, dneska bych si už raději vzala volno a ukázala Herkulovi nový domov a nové okolí. Už jsme vyzkoušeli procházku v parku, ale nelíbí se mu vodítko. Asi to s ním budu ještě maličko trénovat.“

„Klidně, já nic naléhavého nemám. Rozhodně nic, co bych nezvládl bez tvé pomoci.“ Daniel se zase usmívá a podává mě zpátky Carolin.

Úžasné je, jak rozličně se lidi tváří. Samozřejmě je to pro ně mnohem jednodušší, když nemají kolem očí a nosu tolik chlupů. Zrovna teď se třeba Daniel podíval na moji Carolin tak, jako by jí chtěl olíznout celý obličej. Avšak to lidi asi nedělají. Ještě jsem to u nich nikdy neviděl. A už vůbec nikdy nevyskakují. Divné, že? Přitom to je tak nádherný pocit, takhle se radovat.

„Danieli!“

„Ano?“

,,Nemáš nic proti tomu psovi?“

,,Kdepak, neboj se.“

„Myslím jen – byl to takový spontánní nápad a vlastně jsem se tě chtěla zeptat předem. Čistě ze zvědavosti jsem se najednou ocitla před útulkem a do tohohle malého pejska se hned zamilovala.“

„Je opravdu roztomilý. Chápu, že sis ho rovnou chtěla vzít domů. Ty jeho velké hnědé oči vypadají jako knoflíky. Ostatně zdá se mi, že ani není poznat, že je to směska. Má svěšené uši, poměrně krátké nohy a dost dlouhý hřbet, a kdyby ses mě zeptala, řekl bych, že jistě pochází z nějaké správné rodiny jezevčíků, jiné rasy tam zaručeně přimíchané nebudou.“

Danieli, ty jsi můj člověk! Nejradši bych skočil z Carolininy náruče rovnou k Danielovi a olízal ho ještě jednou odshora až dolů – tolik mě ta poklona potěšila. Mám pocit, že jsem náhle povyrostl o šířku tlapky. Pyšně se rozštěkám.

„Vypadá to, že má radost! Carolin, myslím, že máme co dělat s poměrně hrdým exemplářem.

Budeme se asi muset hodně snažit, abychom dostáli jeho nárokům.“

A zase se oba smějí a Carolin mě znovu drbe za ušima.

„To víš, broučku, my si dáme záležet, aby ti u nás bylo fajn.“

Když pak v noci ležím ve svém pelíšku, jsem unavený, ale šťastný. Hodinku jsme byli ještě v parku na vycházce a trénovali s vodítkem. Abych se Carolin zavděčil, kráčel jsem většinou vzorně vedle ní, jen občas, když jsem si byl jistý, že jdeme kolem nějakého králíka, jsem se posadil na zadní a divoce vrčel. Musím přeci hájit pověst loveckého psa. Po nějakém domlouvání a pár buřtících jsme zvládli docela dlouhé kolečko na vodítku. I několik psů jsme potkali, ale nebylo mi do řeči. Zítra je koneckonců taky den.

Než usnu, zajde za mnou Carolin ještě jednou a položí mi na pelíšek měkoučkou deku. Pak mi zašeptá do ouška: „Víš, že je to škoda, broučku, že jsem si už dávno nepořídila psa? Tady je to pro takového pejska, jako jsi ty, opravdu ideální. Přes den můžeš být se mnou v dílně nebo lítat po zahradě. A vždycky když budu mít pauzu nebo volno, půjdeme na vycházku, co říkáš?“ zeptá se. A konečně – konečně! – jí můžu ještě jednou olízat celý obličej. Carolin se chichotá, znovu mě pohladí a popřeje mi dobrou noc.

Dobře jsem to trefil. Milá panička, milý páníček – vlastně taková pěkná rodinka, docela jako na zámku Eschersbach. Tedy není tu Emilia a Carolin taky neobstarala čerstvé vnitřnosti, ale otevřela na závěr dne psí konzervu. To nakonec nevadí. Je-li toto civilní život, i s tím se dá žít. Aspoň to vypadá, že je tu všechno v pořádku, a nikoho tak chladnokrevného, jako byl starý Eschersbach, jsem tu ještě neviděl. Ano, štěstí obyčejných lidí má v sobě něco uklidňujícího. Šlechta mi může být ukradená. Opět si vzpomenu na ten dobrý buřtík a pak se mi zavřou oči.
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Nejradši bych si zacpal uši. Nebo bych zalezl pod pohovku. Totiž to, co teď prožívám, mě opravdu děsí.

Do našeho, tedy přesněji řečeno do Carolinina bytu zrovna přišel nějaký muž, kterého jsem nikdy předtím neviděl, a hned začal hulákat. Jen zírám. Co je to za strašného chlapa? A kde je vůbec Daniel? Copak nechce svoji ženušku chránit? Možná bych pro něj měl rychle běžet, aby mohl Carolin pomoct. Jenže to bych musel projít kolem toho bručouna, a to si, upřímně řečeno, netroufám. Co tedy na lidech příšerně nesnáším, je, že dokážou být tak rozeřvaní! Uši mám opravdu vynikající a na můj vkus by lidi nemuseli ani tak nahlas mluvit a ani – což oni tedy mají ve zvláštní oblibě – poslouchat neuvěřitelně hlučnou hudbu. To jen tak na okraj.

Tenhle chlap mi svojí agresivitou právě dost připomíná Boxera a Boza. Je obrovský, o kus větší než Carolin. A má havraní vlasy zrovna tak temné, jako byla Bozova srst. Chová se panovačně a mluví úplně stejným obhroublým tónem. Očividně buran nejhrubšího zrna, úplně stejný jako Boxer a Bozo.

Chlap divoce šermuje rukama a ukazuje – na mě! Au au!

„Co to má znamenat? Nejsem ani tři dny na služební cestě, vrátím se, a ty si klidně koupíš psa?“

Boxer-Bozo v obličeji celý zrudnul. Něco mi říká, že s ním tak docela dobře jako s Danielem nepořídím. Ale může mi to být jedno. Hlavně že mě má rád můj páníček. Už aby tady byl. I obyčejnýma špatnýma lidskýma ušima musí být tenhle řev slyšet až v dílně. Teď se Carolin statečně postavila před toho chlapa. Zjevně mě chce bránit. Úžasné gesto, ale tak to opravdu nepůjde. Pokud tady má někdo někoho bránit, tak to má být statečný lovecký pes a má bránit svou paničku. Nic naplat – musím se vrhnout do boje.

Zrovna když se chci rozeběhnout, abych rozvážným manévrem získal tu nejlepší pozici ke kousnutí toho chlapa do nějakého citlivého místa, stane se nečekaná věc: Carolin jde blíž k tomu protivnému týpkovi a pohladí ho po ruce.

„No tak, miláčku, přece jsme se domlouvali, že mít zvíře by bylo prima. A tak jsem včera dostala nápad zastavit se v útulku. Tak už se nezlob! Herkules je přece takový roztomilý!“

Miláčku? Snad jsem se musel přeslechnout. Miláčku si podle mých informací říkají lidi, kteří spolu žijí v páru. Jako to třeba říkal zahradník Emilii, což je v pořádku, vždyť tvoří pár. Má snad Carolin dva muže? A jeden z nich je jako na potvoru tenhle primitiv? Každopádně to vypadá, že ho Carolin maličko uklidnila. Už tolik nevykřikuje.

„Ty s těmi tvými náhlými nápady. Koupíš psa a ani se mě nezeptáš – copak jsi blázen?“

„No já myslela, že když jsi tak často pryč… a máme přece zahradu. A Herkules se mnou může chodit přes den do dílny. Daniel s ním vůbec nemá problém.“

„Samozřejmě že s ním nemá problém. Je to slaboch. Kdybys mu navrhla, aby od zítřka chodil po krámu v podvazkách, ani by nemuknul a ještě by ti poděkoval.“

„Člověče, Thomasi, přestaň už na Daniela nasazovat. Možná není takový machr jako ty, ale lepšího parťáka, než je on, si rozhodně neumím představit.“

Aha, ten člověk se jmenuje Thomas. A očividně Daniela zná. Zajímavá konstelace. Že by lidi spolu žili někdy i ve třech? Mezi jezevčíky se povídá, že psi žili v dávnověku ve smečkách. Ovšem že tak vyšlo na jednoho psa několik psích holek. Třeba je to v lidské smečce jinak. Pokud něco takového tedy existuje. Potřebuje snad každá žena několik mužů? Takový pes jako já se má pořád co učit. To je jistá věc.

„No jo, lepšího partnera holt nenajdeš,“ posmívá se teď zase Thomas. „Ono zas tak moc houslařů není. Ještě že si tvůj pan kolega v dílně nechá všecko líbit, aspoň to od tebe tak často neschytám já.“

Thomas se pohrdavě ušklíbne. Carolin se rozpláče a mně pomalu je jasné, že Daniel a Carolin pravděpodobně pár nebudou. Každopádně ne milenecký pár, Carolin je spíš zcela nepochopitelně Thomasovou ženou a s Danielem jenom pracuje. Tak to už bude. Jak strašné!

Jsem najednou úplně zmatený a přestávám poslouchat, jaké nestoudnosti ještě padají Thomasovi z úst. Horečně přemýšlím, jak je možné, že Carolin a Thomas mohou tvořit dvojici. Toho si Carolin v životě nemohla vybrat dobrovolně. Jak se to jen mohlo stát? Mají snad lidi nějaký úřad, který je navzájem dohazuje? Takový lidský chovatel? Doteď jsem to považoval za vyloučené. Lidi pro mě byli bytostmi s vlastní vůlí. Ale jak tak koukám, musí to u nich fungovat trochu jinak. A je nasnadě, že dobré to není v žádném případě.

 

„Carolin, ty si něco namlouváš. Mezi tebou a Thomasem to prostě není v pořádku. A ani nikdy nebylo. A nikdy taky nebude.“

„Jak to tak přesně víš? Jen proto, že jsi psycholožka, ještě nemůžeš umět vidět do budoucnosti.“

„Ne, proto, že jsem psycholožka, ale proto, že jsem tvoje nejlepší kamarádka Nina, která už se na tu hrůzu kouká čtyři roky.“

Sedíme, totiž Carolin a Nina sedí, já ležím – v kavárně. Carolin sem se mnou vyrazila po hádce s Thomasem. Chvilku nato se k nám přidala tahle Nina. Od té doby je to tu poměrně zajímavé, protože Carolin se s Ninou baví právě o tom, z čeho mám dneska také docela těžkou hlavu, totiž co Carolin vlastně od Thomase čeká? Ani Nina ho očividně nemůže vystát. Ovšem na rozdíl ode mě to není kvůli jeho nesympatickému odéru a hlučnému hlasu. Nina k tomu má spoustu jiných důvodů. Většinu z nich jsem však tak docela nepochopil.

To nevadí – podtrženo a sečteno, došli jsme s Ninou ke stejnému závěru, že je naprosto nemožný. Carolin ho přesto statečně brání, jenomže Nina je tvrdošíjně proti němu.

„Řeknu ti, co si o tom myslím, Carolin. Ze samého zoufalství sis už dokonce opatřila psa. Co to bude příště?“

Cože! Má někdo snad něco proti mně? Opatrně malinko zavrčím. Carolin se ke mně sehne.

„No tak, Herkule. Nina to tak nemyslí.“

Nina protočí panenky. Ze svého místa u Carolininy židle na ni tak dobře nevidím. „Ano, myslím to přesně tak, jak to říkám! Tobě chybí mužský, který tě bude mít rád stejně jako ty jeho. Nějakej pitomej jezevčík ho zaručeně nenahradí.“

Pitomej jezevčík? Ví vlastně, s kým má tu čest? Zavrčení nepomohlo, vyskakuju tedy ze svého místa a pořádně na Ninu zaštěkám. Udiveně zvedne obočí.

„Ale ale, jako kdyby mi rozuměl. Dobrá, beru to zpět. Nejsi žádnej pitomej jezevčík. Ale co se týká toho nemožnýho Thomase, trvám na tom, že to tak dál nejde. Přestože ty seš vlastně docela roztomilej pejsek.“

No proto, tohle už by šlo. Klidně zase ulehnu.

„Herkules není náhrada za lásku. S Thomasem to vůbec nemá co dělat. Psa jsem si přála už dávno.“

„Ach jo. Typicky rychlý převod do přijatelné verze.“

„Jo jo, taková psycholožka to ví přesně.“

Nevím zrovna, co je to psycholožka, ale vypadá to na něco nebezpečného. Každopádně to Carolin Nině už několikrát zopakovala a znělo to, jako by Nina trpěla nějakou vážnou nemocí, alespoň černým kašlem. Chudinka, a přitom vypadá tak zdravě – má růžovou pleť, velké oči, lesklé hnědé vlasy a vsadil bych se, že má studený nos. Jestli jí ale něco je, tak doufám, že se od ní Carolin nenakazí a nebude pak taky psychologická.

„Takže si nalejme čistého vína. S Thomasem šťastná nejsi a ani nikdy nebudeš. Psa si nech, ale toho chlapa se zbav.“

Hurá, takhle to uděláme! Vstanu a zavrtím ocasem. Bohužel Carolin tou radou není tak nadšená jako já, protože se rozpláče.

„Ty mi nerozumíš. S Thomasem k sobě prostě patříme. Vím to docela přesně. Už jen proto, jak jsme se seznámili. Byl to osud!“

Aha – osud! Tajuplné slovo. Je to snad nějaký úřad, který dává lidi dohromady? A když už tomu tak má být, jak mohl ten osud Carolin opomenout? Zkouším si osud představit. Třeba vypadá jako starý Eschersbach. Je přísný. Vyvolává strach. Trochu majetnický. Je-li osud stejný jako starý Eschersbach, pak by se klidně mohl mýlit. Tak či tak se při ocenění mé maličkosti dopustil fatální chyby. Jinak by mě nedal do útulku.

Naráz mě rozhovor mezi Ninou a Carolin přestane bavit. Myšlenkami jsem zpátky na zámku. U mámy, sestry Charlotte a u Emilie. Jak se jim asi vede? Poprvé za poslední tři vzrušující dny pocítím zvláštní touhu. Postrádá mě moje rodina? Nebo se o mně už ani nemluví? Spí se Charlotte dobře, když už vedle ní neuléhám v pelíšku? Ach Charlotte, uvidím tě ještě někdy?

„Hej, Herkule, co je s tebou? Je ti něco?“

Asi jsem začal kňučet. Aspoň se Carolin přestala bavit s Ninou a vzala mě na klín. Udiveně jí hledím přímo do obličeje. Má úplně červené oči – lidi se sice snadno rozbrečí, ale očividně jim to neprospívá. Honem jí olíznu ruku na znamení, že všechno je v pořádku. Carolin vypadá i tak ustaraně.

„Hm, co pořád má?“

Nina pokrčí rameny. „Možná se mu Thomas zrovna moc nezamlouvá, když by se ho nejradši zbavil.“

UFF! Cože? Thomas se mě chce zbavit? Zase skončím v útulku? U Boza a Boxera?

 

Ani cestou domů nejsem ještě nikterak klidný. Co když mě Carolin doopravdy vrátí? To by bylo šílené. Snad jsme nepřijeli proto, abych se s Thomasem udobřil? Až ho příště uvidím, budu se snažit předvést svou co nejlepší jezevčíkovskou tvář. Je mi to sice dost proti mysli, protože žádný Eschersbach se před nikým neplazí, ale na druhé straně můj poslední projev občanské neposlušnosti nebyl zrovna žádný sukces a skončil jak známo kousnutím do mého ouška.

Momentálně to vypadá, že Thomas vůbec není doma. Carolin ho tedy rozhodně neshání, jen odloží tašku a pak zase bere do ruky klíče od bytu.

„Herkule, skočíme ještě do dílny.“ A otevře dveře. „Pojď, broučku!“

Nemohla mít lepší nápad! Těším se, že zase uvidím Daniela, a běžím za Carolin ze schodů a horlivě přitom vrtím ocasem.
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